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A NMPOEIAOMOIHZH!

H pn owoTr TonoB&Tnon pnopei va anofei enikivduvn.

Mnv XpNnoIPONOIEITE TNV NPT ac@alegiag av kGnoio cucTaTIkO
A€inel N €XEl KATACTPAPEI.

H nopra acpaleiag dev npénel va TonoOeTeiTal ora napadupa.

ZTapaTnOTE TN XPAON TNG NOpTAG av To naidi gival 1kavo va Tn
oKApPAA®OEI.

Mny Tn XpPNOIHONOIEITE YIa va KPATHOETE Hakpld To naidi oag
anod miciva.

H pn ocwoTh TonoO£Tnon TnG NopTag UNopsi va npokaA£oel akopa
Kkail To 6avaro Tmv Naidi®v. TONoBETEITal Navra TNV NOpTa cUNPKVA
HE TIG 03NYiEG, XPNOIHONOIMVTAG OAA TA UNOXPEMTIKA HEPN.
EA£yXETE NAvTa OTI TO PPAYHA €ival OWOTA KAEICTO.

H nopTa ac@aleiag gival HOVO yid ECOTEPIKN XPAON.

MNa va ano@uyete goBapn BAGBn f 6dvaro, TonoBeTNOTE kal agPalioTe acpalwg
10 KiddyGuard Anant kal XpnoIHONOIEIOTE TO CUHP®WVA HE AUTEG TIG 03NYiEG.

H KiddyGuard® Avant dev np£nel va UNOKeIVTal GE pn)éavm._éq BAaBeg, n.x. xTunnua
HE aixunpq, okAnpa avrikeipeva n EUCIHO and kaToikiolo o vuxia n Tpapnypa
NPoOG Td ENAV® I NPOG TAd KAT® KAOWG auTo 6a npokaAéoel nyid.

‘'OTav TonoBeTnOsi oTn B€0n TNG, EAEYETE TO NEpippaypa kai dSiacpalicoTe OTI gival
oWOoTa OTABEPO Kal AOCPAAEG.

H KiddyGuard® Avant £xe1 ka1 xeipokivnTo kai CIUTbk(lTO' oUoTNUA KAEIdWHATOG.
Qo0T000, BEBAIWOEITE OTI O UNXAVIOHOG ACPAAIoNG KAEId®VEI kKaAd kaOe popd nou
KAE€iVETE TRV NUAN.

Fevikd o pnxaviopdg ac@alsiag npénel va eAéyxeral nepiodika, Pe 1I51aiTePN
ava@opd oTNV acPAAsla TOV CUVNUUEVWY Kal T ASIToupyia Tou pnxaviopou
KAEIOWHATOG, CUNP®WVA HE AUTEG TIG 0dNYiEG.

Mnv emiTpéneTe o€ eVIAIKEG, NaI3Id | KATOIKISIO va OkaPPAAGDVEI NAVE N KATW and
TNV NopTa ac@aleiag, pnopei va npokaA&écel {nHMId | TPAUHATIOHOUG.

MNa 1ig HMA kataAAnAo yia naidia 6-24 pynvov.
INa Tnv EE kataAAnAo yia naidia HEXpl 24 HNVAV.

AuUTO To NpoIdyv dev pnopei va anoTpéwel 6Aa Ta atuxnparta. Mnv a@rnvere noTE To
naidi oag xmpig eniBAsyn.

Mpoo6seTa eEapTipaTta N Npog avrikardoracn Oa npénel va AapBavovral anod Tov
KATAOKEUAOTH 1 TOV avTinpoocwno.



KIDDYGUARD® AVANT ANTAAAAKTIKA
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93101 1 MNUAN ZTéyaon
93105 1 Top Cover (gmiouvanTeral oTnv NUAN OTEYAon - apaipoUpevo) paupo / 93221 Aeuko
93106 1 XelpoAaBr patpo / 93222 XeipohaBn Aeukd
93107 1 KaTtw otrpiypa
93108 1 Navw =TApiyua
93109 1 KAgidwua Tng Taiviag
93110 9 Bidec EUAoU
93111 9 Ouneg / nAaoTikd aykupa
93112 1 KAgidwpa Papdou (emouvanTopevn - Un apaipoUpevn)
95200 1 Eyxelpidio KiddyGuard®
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1. Ano@acioTe yia TNV KataAAnAn

TonoBérnon Tng KiddyGuard® Avant.

a) ZTov ToiXo npog Ta de€Id Kal UNpoaTa anod To

'H
B) =Tov ToiX0 MpoG Ta apioTEPA KAl UNPooTa ano

'H
y) EvTdc Tou avoiypartog / okaAa, dg&ia n

a

B

—

~

avolypa / okaAa. Exnua 1a.

To avolypa / okaAa. =x. 1b.

apioTtepa. To Zx. 1y.

. XpNOIHONOINOTE OTO NAV® i OTO KAT®

HEPOG TNG OKaAag t

Navw péPog TNG okaAag - H Baon tng ndprag
KiddyGuard® Avant npénel va €ival 1o eningdo
Tou danédou kal 15 cm / 6 ivroeg niow anod Tnv
KOpU®N. =xnAKa 2a.

3T0 KATW MEPOG TNG okAAag —H Baon Tng nopTag
KiddyGuard® Avant npénel va Tono6ereital oto
UNPOCTIVO HEPOG TOU MEAUATOG . SXNHaA 2B.



a) Mi€oTe Tn Baon Tou KAAUPPATOG
B) =nkwaoTe

a) anogaaioTe yia Tn B€on, oCUPPWVA HE TIG
enINoyEG oag Sxnpa 1.

B) SUVOECTE TO KATW OTAPIYHA OTO idIo €ninedo Pe
To dAnedo alyoupeuovTag OTI ol TPUMEG yIa TIG
Bideg eubuypappifovTal opiZovTia
'OTav OEAETE va OUVOECETE ME:

ZuAo - XpnaoigonolinoTe TIG Bideg nou
napéxovral. AvoiETe TIG TPUNEG NIAOTIKA NPIV
OpiEeTe TIG BidEG.

Zkupddepa / ToUBAO - XpNOILONOINCTE TiG
Bideg + olna / Kal TIG NAACTIKEG AYKUPEG NMou
napéxovrtal ‘Avolypa onng 6 mm, (% in).
Eicaywyn Tng ouna / nAaoTikd dykupa oTo
id10 €ningdo pe ToV TOiX0 Kal 0T CUVEXEID
o@i&Te TIG BidEC.
1 (1 TOi - XPNOIKOMNOINOTE €va
KaTaAAnAo oUoTnua oTEPEWONG.

Bannister - xpnoiponoinote To Bannister
eykataoTaonc.BAéne aEeoouap

Y) ZUpeTe TNV MOPTA OTO KATW OTAPIYHA (EAEYETE
To NA€ypa av €ival npog Tnv enibuunTn
KaTeudbuvaon)

0) ZUpeTe TO NAVW OTHPIYHNa oTaBepa aTnv
KOPU®N TOU NEPIBANUATOG TNG NOPTAG.

€) EEaopaAioTe OTI n ndpTa sival kABeTN Kal
HapKApeTe TIG BECEIG yIa TIG ONEG KAl YId TIG
Bidec. ApaipEoTe TNV NOPTA KAl AVOIETE TIG
TpUNeG oUPPva Pe To (B) Kal oTn OUVEXEIQ
onpwETE TN NOPTA NiCW OTO KATW OTRAPIYHA Yia
va kaBopioel Tig Bideg BA. (B).

BeBaiwOeiTe 0TI N NOPTA €ival TONOOETNHEVN
oTaBepa kai kabera.

.. Av unapxel coBaTeni / MAivBivo oTov Toixo
oTov onoio npénel va ouvdeuBei,eival diaBéaipo
€va Kit Eykaraoraong (WIK), wg ageooudp,
avaTtpeETe otn oeAida 36. EvaAAaKTIKG pnopei éva
KoppaT E0Aou, oTo Ndyxog Tou coBareni
/MAiBiIvou, va TonoBeTnBei peTagl Tou avw
Bpaxiova kai Tou Toixou.

a) MiéoTe To enavw KAAuppa oTabepd niow oTo
nepiBAnua Tng MopTag, Ye TNV uwnAn nAeupa
oTo id10 €NiNedo PE TOV TOiXO.

B) TpaBn&te npog Ta €§w €va TUAMPA TOU NAEYHATOG
(BA€ne oxnua. 8B) EuBuypappioTe TIG KAPTEAEG
oTn XelpoAaBr pe TpUNeEG yia Tn papdo
kAeidwpaTog. (5B)

y) MepIioTpEWTE TNV XEIPOAARN NPOG TA NiCW HEXP!
va aopalioel atn B€on TnG (5Yy)

(a) £>

(b)
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AvOIETE NévTe TPUMNEC OTA ONKEIQ NOU ONUEIMOATE
oTn Awpida TG acpaliong oUPPWVa UE:

a) Kata tnv TonoBetnon TncAwpidag KAeidwpaTog
oTOV TOiX0, ONWG PaiveTal oTto oxnua la kai 1B,
akohouBnaoTe Eik. 6a yia NPOETOINATETE TO
KAgidwua
. . AVaQEPETE TOUG NEVTE JEIKTEG OTNV PEYAAN
€MNIPAVEIQ TOU EAAONATOG KAl AOPAAIOTE .
XpnoigonoinoTe éva dpdnavo pe 4mm, (1/6)
TPUMAVI Kal TPUNNCTE TIG NEVTE TPUNEG

B) Karta Tnv TonoBeTnon Tng Awpidag aenoTe éva
avolypa, onwg gaiveral oto =X. 1y, akoAouBnoTe
Sxnua 6. Ma Tnv npoetoiyacia Tng Awpidag , va
NPoCdIOPICETE TIG MEVTE TPUNEG OTNV AKPN TNG
Awpidag. XpnoiponolnoTe éva dpanavo pe 4mm,
(1/6) Tpunavi

AnacgaAioTe kal TpaBn&Te €€w ano Tnv nUAn,
deite "AeiToupyieg ", 8B oxnua.

SuvdéaTe TN papdo KAeIdwUaTog oTnAwpida, Kal
KPATROTE EVAVTIA OTOV TOIX0 KATA TOV OMoio
npokeITal va TonobeTnOei. Eivar onuavTikd T0
NA€ypa va €ival opoiopop®a TEVTWHEVO KATA
HUNKOG TOU avoiypaTog, Xwpig xaAdpwaon ouTe
navw ouTe KATW

SuvdéaoTe Tn Awpida aTov ToiX0 PE onpaveon peoa
and Tig TpUNeG TNGAWPIdAG Yia va EVTOMICETE Moy
npénel va BaAerte Tig Bideg BAEne oxnua. 4 yia va

KaBopioeTe TOv TPOMO Nou npenel va BIOWOETE

Av undapxel ooBareni oTov ToixoTonoBETNON TNG
Awpidag Ba yivel €va KIT eykatacrtaong Wall
(WIK) diaTiBeTal wg agsooudp, avaTpeETe aTn
oeAida 36. EVaAAGKTIKG pnopei €éva Koppati EUAou,
OTO NAxog Tou coBareni /, va TonoBeTeiTal HeETAEU
NG Taiviag KAEId®PATOG Kal ToV Toixo.



NnQez ©A AEITOYPIrHzEI

8. ZuoTnua KAeidoparTog

a) KAeidwpa - MigoTe KAl NEPIOTPEWYTE TO KOUMMI
KAEIdWUATOG Npog Ta de€ia péxpl 290 °. Oa £xeTe
d1a0€01ua PeEPIKA BEUTEPOAENTA YIA va EXETE TNV
MopTa avoixTn Kai KAEIGTH NPV KAEIOWOEI .
TIP: 600 NEPICOOTEPO YUPVATE TO KOUMMI €WG
290 °, TO0O NePICOOTEPO XPOVO Ba £XETE va
KAEIOETE N va avoi&eTe Tnv nodpTa.

B) XelpokivnTo KA€idwpa - MECTE Kal NEPIOTPEWTE TO
KOUMNi KAEIdwHaTog Npog Ta de&ia pexpr 310 °.
H nopTa 6a ival og poviun Baon eAelbepn va
avoi&el 1) va KA&ioel, Xwpig Xpovikd NePIOPICUO.
H nopta dev Ba KAEIDWOEI PEXP! VA YUPIOETE TO
KOUMMI KAEIBWUATOG apIioTEPOOTPOPA, Niow NéEPa
and tn B€on 290 ° f niow oTo 0

ZHMEIQZH

H €vds1En KAEId®WHATOG JEIXVEI KOKKIVN OTAV
n nopra gival EeKAEIdWTN Kal SV NAPEXEI
NPOCTATEUTIKO PpayHda

H Nopra KiddyGuard® Avant sivar eUkoAo
va AEITOUPYIOElI HE TO Eva XEPL.

9. KAgioipo Tng Noéprag KiddyGuard®

Avant

a) MEoTE NPOG Ta KATW TO KOUMMI OTO NAvw WEPOG
TNG NOPTAG.

B) FupioTe To koupni de€l6OTPOPA. BAéNe Zx. 8.

y) Xpnoigonoinote Tn AaBn yia va Tpapn&ere tnv
nopTa anévavTi Kal Tov yavTtlo endvw otn
Awpida TnG aocpaiiong. BAEne =xnua 10.

ZHMANTIKO

META TO KAEIZIMO THZ MOPTAZ
KIDDYGUARD® AVANT, BEBAIQOEITE OTI
H MOPTA EINAI KAEIAQMENH
ZMPQXNONTAZ AMAAA TO MAErMA.

10. Avoiypa Tng noprag KiddyGuard®
Avant

AneAeUBEPWOTE TNV NUAN WE ENavainyn Twv
£pyaci®v 9a kai 9b. ByaATe Tnv ndpTa kai apnaoTe
TN va KUAACEl Enavw.

ZHMANTIKO
ESAKOAOYOEITE KAI KATEXETAI TON
XEIPIZMO OZO H MOPTA TYAITETAI .
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BIK Gate Housing

}E—WIK

| _Skirting/
Baseboard

Bannister KIT eykatdoTaong

To nepiBAnpa Tng NopTag kai n Awpida Tng

=

aopaAiong pnopei va ouvdebei apeoa pe To
bannister xpnoigonoiovTag €va ) kai NepiocoTePa
and Tig akdAouBa eEapTripaTa

Bannister kIT eykaraocraong (BIK) yia Mopta

ZToixeio apiB. 12566 (paupo)

SToIX€EIO apIB. 12567 (AeUkd)

Bannister kIT eykatacraong (BIK) yia To
KAgidwpa Tng Ampidag.

SToIXEio apiB. 12561 (paupo)

ZToixeio apiB. 12563 (Aeuko)

Bannister AiaoTaosig:

Kai o1 dUo Bannister KIT eykataoTaong pnopouv
va xpnoigonoinBolv Og GTPOYYUAA 1| TETpAywva
KAYKEAQ WE TIC akOAOUBEC d1a0TATEIC.

KukAika bannisters

¢ Min Max
14 xi1AiooTa 50 xiIAlooTa

BIK Locking Strip

WIK=- — {i

WIK- — (o

g

7/16 " L
MAateia bannisters
Minimum Maximum
14 x 14mm 50 x 50mm

7/16" x7/16" 2" x 2"

Eykardaoraon o€ Toixo (WIK)

H nUAN kai n Awpida KAeidwpaTog pnopolv va
ouvdeBoUV OTOUG TOiXOUG e coBareni
xpnaoigonoimvrag WIK

Ma Tnv nUAn xpeialerar €va oet WIK kai yia Tnv
Awpida kAeidwpaTog 2 oeT WIK

SToixeio apiB. 12564 (éva o€T) paupo
SToIXEio apiB. 12565 (éva OeT) Aeuko

AlaoTACEIG
MNa >oBateni peragu
10mm (3/8”) - 19mm(3/4")

_ Skirting/
Baseboard

WIK xpnoiponoioUvTdal yia TRV nUAN kai Thv Ampida KAsidopartog



Ta nAaoTikd koppdTia gival ani Polyamide (PA6) Polyoxymethylene (POM), Polypropylene (PP) and
Polyester (PE) To oopa Tng noptag KiddyGuard® Avant ival kataokeuaouévo and ahoupivio. Ta UAIKd
enINéyovTal yia peyaAlTtepn avToxn . ‘'OAa Ta pépn ival un To§ikd kai ynopolv va avakukAwBoulv. To
nAéypa Tng noptag KiddyGuard® Avant eivar nupipay

‘'OAa Ta pépn Tng noptag KiddyGuard® Avant pnopoUv va kaBapioToUv Ye éva Anio, Uypo anoppunavTiko
0IKIGKNAG XPAoNg o€ €va uypod navi. Mnv xpnaoigonoleite XAwpio N AeiavTika o okdvn

H nopta KiddyGuard® Avant eival eyyunuévn yia va givar anaAAaypévn and KaTaokeuaoTIKa EAaTT®UATa
yia pia nepiodo evog €Toug and TNV nUEPoMNnvia ayopdg, 0Tav XPnOoIKOMoIEiTal UNO KAVOVIKEG OUVORKEG
Kal oUpeWva Pe Tig Odnyieg xprong.

AuTN n €yyunon 1oxVEl HOVO YyIa TOV apxIkO ayopaoTn Alavikng Kai gival eykupn povo O0Tav NapexeTal Pe
TNV anodei&n Alavikng

H nopta KiddyGuard ™ Avant ikavonoisi fj unepBaivel Ta akdAouba
npoTuna Twv HIMA Safety Standard ASTM F1004-19 kai Tnv
Eupwnaikn AogdaAesia MpodéTuno prEN1930:2020

‘'OAa Ta cuoTaTika €xouv OOKINACTEI yia va avranokpivovtal ota npdTuna npoiovtd, cupgwva pe CPSIA (HMA) kai To REACH (EE)
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M1 Buggy

Your buggy
your way

Pushing a buggy should always

be this easy. The unique M1 buggy
has rotatable handles with three
different angles, each with two grip
positions for the best, smoothest
ride ever.

Handy height adjustment. Adjust the
handles to suit you, with two different
heights available. Choose between 12
handle positions, and swap mid-flow to
suit your environment and stay in control
at all times.

Space and height for taller people.
Flexible handle adjustment means you
can tailor the buggy to your height, even
if you're taller. Rotating handles help
you tweak the angle to suit your stride,
including if you have a BuggyBoard®
attached.

A comfortable seat. Designed for baby
and parent alike, the M1 buggy® is
completely comfortable for your little
passenger. It's perfect for children up to
6 years old, or weighing up to 22kg.

Simply slot on your BuggyBoard®.
Integrated connectors enable you to fix
your BuggyBoard® onto the M1 buggy™
fast. Suitable for all BuggyBoard® models,
it gives you the flexibility you need
wherever you are.

Ready for anything. UV protection fabric,
a pull-down canopy, and an integrated
windbreak in the hood make the buggy
perfect for any weather. Plus, used in a
cover position, the canopy gives your
child a little shade to sleep.
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It's all about the design
e Discreet, fully secure and innovative, the KiddyGuard® gives you a stylish alternative
to other child gates. White or black mesh slides beautifully into a brushed aluminium
housing. Completely child-proof when locked in place, and invisible when open,
| this unique guard won't clutter your home. And because it fully retracts when open,
you won't trip over it either.
Choose your perfect fit
assure” Simple, effective design, without a housing
accent” Features a rounded, aluminium housing
avant” Extra length for wider openings, with a square aluminium
housing and an advanced locking system
—
Lascal Lascal Lascal
KiddyGuard' KiddyGuard KiddyGuard

assure accent avant
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OTHER LASCAL PRODUCTS

Lascal M Carrier

The ergonomic carrier
that keeps your baby
close and comfortable

www.lascal.net

not sold in all countires.

Innovative and ergonomic, the Lascal
M1 Carrier makes travelling with your
baby easy. A special infant seat
adapts the carrier for newborns
weighing 3.5kg (12lb), right up to
3-4-year-olds weighing 15kg (33Ib.)
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CONTACT INFORMATION (A-L)

Albania

Kidscom SA
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Australia

CNP Brands
info@cnpbrands.com.au
www.cnpbrands.com.au

Austria

Nordideen GmbH
info@nordideen.de
www.nordideen.de

Belgium

Hebeco BVBA
info@hebeco.be
http://www.hebeco.be

Bulgaria

Silvex 1
vesela@silvexl.com
http://www.silvexl.com

Canada

Regal Lager, Inc.
support@lascal.zendesk.com
www.regallager.com

China

Cute-Q Trading (Shanghai) Co. Ltd.
info@cute-q.com
www.cute-g.com

Cyprus
Xenofon Demetriades & Son Ltd
gkzorpas@cytanet.com.cy

Czech republic
VISPA Nachod sro
info@vispa.cz
WWW.vispa.cz

Denmark

Nordideen GmbH & Co. KG
frommhagen@nordideen.de
www.nordideen.de

Estonia

Tootiny
biuro@tootiny.com
www.tootiny.com

France

Gamin-Tout-Terrain
contact@gamin-tout-terrain.com
www.gamin-tout-terrain.com

Germany

Nordideen GmbH & Co. KG
info@nordideen.de
www.nordideen.de

Greece

Kidscom SA
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Hongkong / Macau
Lascal Limited
info@lascal.com.hk
www.lascal.net

Hungary

Brendon Gyermekaruhazak Kft.
posch.szilvia@brendon.hu
www.brendon.hu

Iceland

Fifa / Orninn
gudruna@fifa.is
www.fifa.is

Ireland

Cheeky Rascals Ltd.
info@cheekyrascals.co.uk
www.cheekyrascals.co.uk

Israel

Trulo Israel Ltd
pegil@netvision.net.il
www.babysafe.co.il

Italy

Real Baby Distribuzione s.r.l.s.
silvia.ingravallo@realbaby.it
www.realbaby.it

Japan

T-Rex, Co. Ltd.
sales-l@t-rexbaby.co.jp
www.t-rexbaby.co.jp

Latvia

Tootiny
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

Lithuania

Tootiny
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

Luxembourg
Hebeco BVBA
info@hebeco.be
www.hebeco.be



CONTACT INFORMATION (M-U)

Malaysia

Infantree Pte Ltd
suzanne@infantree.net
www.infantree.net

Malta

Rausi Co. Ltd
angelic@rausi.com.mt
Wwww.rausi.com.mt

Netherlands
Hebeco BVBA
info@hebeco.be
www.hebeco.be

Norway

Norske Servicesystemer AS
eli@servicesystemer.no
www.servicesystemer.no

Poland

Tootiny
biuro@tootiny.com
www.tootiny.com

Portugal

Nikidom, S.L.
nikidom@nikidom.com
www.nikidom.com

Romania

Kidscom SA
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Russia
INTERAMNA LTD
sadolin.jesper@gmail.com

Serbia

Kidscom SA
finance@kafounis.gr
http://www.kafounis.gr

Singapore

Infantree Pte Ltd
suzanneQ@infantree.net
www.infantree.net

Slovakia

VISPA Nachod sro
pavelka@vispa.cz
WWW.vispa.cz

Slovenia
MAMI d.o.o.
info@mami.si
Www.mami.si

South Korea

Penta Zone Inc.
pentazone@gmail.com
www.pentazone.co.kr

Spain

Nikidom, S.L.
nikidom@nikidom.com
www.nikidom.com

Sweden

Carlo i Jonkdping AB
info@carlobaby.com
webshop.carlobaby.com

Switzerland

BAMAG Babyartikel und
Mobel AG
tanja.herzog@babybamag.ch
www.babybamag.ch

Taiwan

Topping Prosperity Inc.
sales.iris@bnb.com.tw
www.bnb.com.tw

Taiwan

Evey Co,, Ltd
jason@evey.com.tw
www.evey.com.tw

Thailand

Thai Soonthorn International
Trading Co., Ltd.
nfo@thaisoonthorninter.com
www.thaisoonthorninter.com

Turkey

operaistanbul
info@operaistanbul.com
www.operaistanbul.com

UK

Cheeky Rascals Ltd.
info@cheekyrascals.co.uk
www.cheekyrascals.co.uk

Ukraine

Tootiny
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

USA

Regal Lager, Inc.
support@lascal.zendesk.com
www.regallager.com
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Register online at www.lascal.net/web/register or by registration card/post

el

PRODUCT REGISTRATION CARD / Registraéni karta vyrobku / KAPTA EFTPA®HZ MPOIONTQN /
Karta rejestracyjna produktu / REGISTRERINGSKORT

Reglster your purchase at www.lascal.net/web/register or fill in and return this card by mail.
Zaregistrujte vas nakup na www.lascal.net/web/registraci, nebo kartu vypinte a zaslete vasemu distributorovi.

Registrieren Sie Ihren Kauf unter www.lascal.se/web/register oder fiillen Sie diese Karte aus und senden Sie diese per Post.
Resgistre su compra en www.lascal.net/web/register o rellene este formulario y envielo por correo.

Enregistrez votre achat sur www.lascal.net/web/register ou complétez et renvoyez cette carte par la poste.
KaraywpnoTe Tnv ayopd oag oto www.lascal.net/web/eyypa®eiTte fi va Tr CUUNANPWOETE Kal Va TNV ENICTPEWETE |IE TOV TOMIKO Slavopéd oag.
Zarejestruj swoj zakup na www.lascal.net/web/register lub wypetnij i odeslij karte do lokalnego dystrybutora.
Registrera ditt inkép p8 www.lascal.net eller skicka ifyllt registreringskort till var distributér/importér.

En. Registering is the only way to guarantee that Lascal will notify you in the unlikely event
we need to issue a safety notification.

Cz. Registrace mize zarudit ,2e Lascal vés informuje v pfipadé informace o vydani
bezpecnostnich upozornem

De. Eine Registrierung ist die einzige Mdglichkeit Sie im unwahrscheinlichen Falle einer
Ruckrufaktion informieren zu kénnen.

Es. El registrarse es la Unica garantia de que Lascal le notifique, si fuese necesario, la
emision de un certificado de seguridad.

Fr. Lenreg|strement de votre achat vous garantit que Lascal vous tiendra informé dans
le cas ou un avis de sécurité serait publié.

Gr. H eyypa@n eival o povog TpoNog yia va dlac@alioTei 611 Lascal Ba oag eidonoinoel kal
oTnv anibavn nepinTwon nou 6a npénel va ekdwael Wia eidonoinon acpaleiag.

PI. Rejestracja to jedyny sposéb aby zagwarantowa¢, ze Lascal powiadomi cie gdyby, co
jest mato prawdopodobne, musiat wyda¢ informacje o bezpieczenstwie.

Sv. Din registrering gor det méjligt for oss, att ifall det helt oformodat skulle uppsta
ett fel pa denna typ av produkt, kunna informera dig direkt

Name / jméno / Nom / Nombre / Nom /'Ovopa / Imie i nazwisko / Namn

Address / adresa / Adresse / Direccién / Adresse / AiglBuvon / Adres / Adress

City / mésto / Ort /Ciudad / Ville / MoAn / Miasto / Stad

Postcode /smérovaci &islo/ Postleitzahl /Codigo postal / Code postal
Tayudpopikog Topeag / Kod pocztowy / Postnummer

State / stat / staat /Provincia / Etat / kpaTog/
Stan / stat

Country / zemé / Land / Pais / Pays / Xwpa / kraj / Land

E-mail address / e-mailova adresa / E-mail address/ E-mail / Email / AicuBuvon E-mail / adres e-mail / E-mailadress

Date of purchase
datum nakupu
Kaufdatum

Fecha de compra
Date d’achat
Hpepopnvia ayopdg
Data zakupu
Inkdpsdatum

KiddyGuard’

avanc

Serial number (see underside of the platform)
Sériové Cislo (see underside of the platform)
Seriennummer (see underside of the platform)
nimero de serie (see underside of the platform)
Numéro de série (see underside of the platform)
tAUEwV apiBuog (see underside of the platform)
tNumer seryjny (see underside of the platform)
Serienummer (see underside of the platform)




- Register online at www.lascal.net/web/register or by registration card/post
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PRODUCT REGISTRATION CARD / Registraéni karta vyrobku / KAPTA EFTPA®HE MPOIONTQN /

Karta rejestracyjna produktu / REGISTRERINGSKORT
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PRODUCT REGISTRATION CARD / Registracni karta vyrobku /

KAPTA EFTPA®HZ NMPOIONTQN / Karta rejestracyjna produktu /
REGISTRERINGSKORT

En.

Fr.

PI.

Cz.

De.

Es.

Sv.

To return this card by mail, please find the address of your national
registration office on page 85-86, or register online at www.lascal.net

Pro vraceni karty postou, pouzijte prosim adresu vaseho mistniho distributora
na strané 85-86, nebo registrujte online na www.lascal.net

Mdchten Sie diese Karte per Post einschicken, finden Sie das zusténdige Biliro
auf den Seiten 85-86, oder registrieren Sie sich unter www.lascal.se.

Envie esta tarjeta por correo, busque la direccion de su oficina en el registro

de la pagina 85-86, o registrese on-line en www.lascal.net

Affranchissez cette carte et renvoyez la au distributeur de votre pays (voir
liste en page 85-86, ou en ligne sur www.lascal.net

Ma va enioTpEWeTE auTn TNV KAPTa Pe To Taxudpopeio, napakalw BpeiTe Tn
d1elBuvon Tou TonikoU ypageiou eyypapng oag otn oeAida 85-86, n
EYYPAPEITE NAEKTPOVIKA 0T www.lascal.net

W celu otrzymania zwrotu tej karty, prosze odszuka¢ adres lokalnego biura
rejestracji na stronach 85-86, lub zarejestrowac sie online www.lascal.net
Returnera registreringskortet till distributéren/importéren I ditt land, se sid.
85-86, eller registrera direkt pd www.lascal.net

(9]
0

Lascal
Please fold and seal with tape before mailing. Do not staple.
Prosim, sloZit a zapecetit lepici paskou dfive, nez mailem. Nenechte si sponku.
Bitte falten und mit klebeband versiegeln. Bitte nicht tackern.
Por favor, doble y pegue esta tarjeta antes de enviarla. No utilizar grapas.
Plier et scotcher avant de poster. Ne pas agrafer.
MapakaloUpe PopEG Kal oppayifovTal He KOAANTIKN Taivia npiv Taxudpopeiou. Mnv KA.
Prosze ztozy¢ i zaklei¢ tasma przed wystaniem. Nie zszywki.
Vik och forsegla med tejp innan utskick. Inte hafta.

KiddyGuard® avarnc-

Lascal

Lascal Limited

Unit 2507, 25/F,
Kimberland Centre,
55 Wing Hong Street,
Hong Kong

E-mail: info@lascal.com.hk

website: www.lascal.net
www.kiddyguard.com

95200
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